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INDICTMENT

The Prosecutor of the International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia, pursuant to his 
authority under Article 18 of the Statute of the International Criminal Tribunal for the former 
Yugoslavia ("The Statute of the Tribunal"), charges:

DORDE DUKIC

with a CRIME AGAINST HUMANITY and a VIOLATION OF THE LAWS AND CUSTOMS 
OF WAR as set forth below:

THE ACCUSED

1. DORDE DUKIC was born on 8 March 1934 in the village of Petrovo Vrelo, Glamoc 
Municipality in Bosnia and Herzegovina. His personal identification number is 0803934710458 and 
he possesses an identification card of the Republika Srpska under the number 196/94. He 
permanently resides in Belgrade, Bulevar Lenjina 151. In the Yugoslav People's Army, he held the 
post of Chief of the Technical Department of the Federal Secretariat for National Defence. He 
currently holds the rank of lieutenant general in the Bosnian Serb army and in the Yugoslav Army. 
He serves in the Main Staff of the Bosnian Serb army and is the Assistant Commander for Logistics 
to Ratko MLADIC, the Commander of the Bosnian Serb armed forces.

2. DORDE DUKIC has been a member of the Main Staff of the Bosnian Serb army from 19 May 
1992 to the present. The Main Staff is and has been responsible for the planning, preparation and 
execution of Bosnian Serb military operations in Bosnia and Herzegovina.

3. In his capacity as Assistant Commander for Logistics to the Commander of the Bosnian Serb 
armed forces, and as a member of the Main Staff of the Bosnian Serb army, DORDE DUKIC's 
duties included, but were not limited to: regulating the requirements of units in all issues regarding 
logistic supplies within the Bosnian Serb army; proposing appointments of personnel; issuing orders 
relating to the supply of material for units of the Bosnian Serb army; regulating the transfer of 
material to logistics bases; and making decisions on the removal of material and technical 
equipment from Bosnian Serb army stocks and the use of the said equipment.

GENERAL ALLEGATIONS



4. At all times relevant to this indictment, a state of armed conflict and partial occupation existed in 
Bosnia and Herzegovina in the territory of the former Yugoslavia.

5. In charging a crime against humanity, a crime recognised by Article 5 of the Statute of the 
Tribunal, the alleged acts or omissions were part of a widespread, systematic or large-scale attack 
directed against a civilian population.

CHARGES

 

COUNTS 1 - 2 
(CRIME AGAINST HUMANITY) 

(VIOLATION OF THE LAWS AND CUSTOMS OF WAR) 

6. DORDE DUKIC, in concert with others, planned, prepared or otherwise aided and abetted in the 
planning and preparation of the acts and operations of the Bosnian Serb army and its agents. These 
acts and operations included the following crimes:

SHELLING OF CIVILIAN TARGETS

7. From about May 1992 to about December 1995, in Sarajevo, Bosnian Serb military forces, on a 
widespread and systematic basis, deliberately or indiscriminately fired on civilian targets that were 
of no military significance in order to kill, injure, terrorise and demoralise the civilian population of 
Sarajevo.

By these acts and omissions in relation to the shelling of civilian targets in Sarajevo, DORDE 
DUKIC committed:

COUNT 1:

a CRIME AGAINST HUMANITY, punishable under Article 5(i) (inhumane acts) of the Statute of 
the Tribunal.

COUNT 2:

a VIOLATION OF THE LAWS AND CUSTOMS OF WAR, punishable under Article 3 of the 
Statute of the Tribunal.
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_________________ 
Richard J. Goldstone 
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